Уважаемые жители городского поселения «Емва»!

Администрация городского поселения «Емва» информирует Вас  о том, 26.01.2021 между администрацией городского поселения «Емва» и обществом с ограниченной ответственностью «Управляющая компания Емва» заключен Контракт № 0006, в соответствии с которым общество приняло на себя обязательства на оказание услуг по аварийно – восстановительным работам жилищного фонда городского поселения «Емва» в отсутствии управляющей организации.
Границы эксплуатационной ответственности, в которых производится аварийное обслуживание, Перечень обязательных работ, а так же Перечень объектов подлежащих аварийному обслуживанию внутридомовых инженерных систем, являющихся общим имуществом собственников помещений в многоквартирных домах, оставшихся без управления на территории городского поселения «Емва» указаны ниже.
Границы эксплуатационной ответственности, в которых производится аварийное обслуживание:
1. Внешние границы эксплуатационной ответственности, в которых производится аварийное обслуживание, определяются:

1.1. по обслуживанию внутридомовых инженерных систем отопления, холодного водоснабжения в, используемых для предоставления коммунальных услуг – место установки коллективного (общедомового) прибора учета объемов соответствующего коммунального ресурса, а при отсутствии такого прибора учета – место, определяемое соединением границ общего имущества и границ внутридомовых инженерных систем, входящих в состав внешних сетей инженерно-технического обеспечения многоквартирного дома – по внешней стене здания.

2. Внутренние границы эксплуатационной ответственности, в которых производится аварийное обслуживание, определяемые исходя из границ общего имущества и границ сетей инженерно-технического обеспечения и оборудования, находящихся внутри помещений, принадлежащих собственникам и не относящихся к общему имуществу собственников помещений многоквартирного дома, устанавливаются:

2.1. по внутридомовым инженерным системам холодного водоснабжения – в месте нахождения первого отключающего устройства, расположенного в помещении на ответвлениях от стояков (при этом указанные отключающие устройства находятся в эксплуатационной ответственности в которых производится аварийное обслуживание), первого запорно-регулировочного крана на отводах от стояка внутриквартирной разводки от стояков.

2.2. по внутридомовой системе отопления – вся система, за исключением обогревающих элементов (отопительных приборов) установленных в месте не определенном проектом дома, подключенным к стояку с использованием перемычки ответвлений к элементу (прибору), оборудованному запорной арматурой.
Перечень обязательных работ:
1. Холодное водоснабжение:

- замена (восстановление) неисправных участков инженерных сетей (до 10 м.п.),

- закрытие и открытие запорной арматуры при выполнении аварийных работ,

- установка бандажей на трубопроводах,

- заделка свищей и зачеканка раструбов трубопроводов,

- временная заделка свищей и трещин на внутренних трубопроводах и стояках,

- устранение течи санитарно-технических приборов в технических подпольях, подвалах, помещениях элеваторных узлов, и иных помещениях,

- при необходимости для устранения засоров выполняются работы по откачке воды.

2. Центральное отопление:

- замена (восстановление) неисправных участков инженерных сетей (до 10 м.п.),

- закрытие и открытие запорной арматуры при выполнении аварийных работ,

- установка бандажей на трубопроводах,

- ликвидация течи путем уплотнения соединений труб, арматуры и фитинговых соединений,

- ликвидация воздушных пробок в стояках и радиаторах отопления при наличии на них воздухосбросников,

- отключение радиаторов при их течи,

- уплотнение сгонов,

- регулировка и набивка сальников.

3. Электроснабжение:

- замена (восстановление) неисправных участков инженерных сетей,

- замена предохранителей, автоматических выключателей на вводно-распределительных устройствах и щитовых,

- замена плавких вставок в электрощитах,

- закрепление выключателей, электрических магистралей.

- включение и отключение коммутационных приборов при аварийно-ремонтных работах.

- восстановление электропитания абонентов по постоянной или временной схеме.

4.Очистка и сбивание сосулек на МКД.
Перечень объектов на выполнение работ по аварийному обслуживанию внутридомовых инженерных систем, являющихся общим имуществом собственников помещений в многоквартирных домах, оставшихся без управления на территории городского поселения «Емва»:
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L. r.EmBa, yn.Bonrorpanckas, 1. 1
2; r.EmBa, yn.Bonrorpanckas, a. 2
3. r.EmBa, yn.Bonrorpazncxkas, a. 3
4. r.Emsa, yn.Bonrorpanckas, 1. 4
5. r.EmBa, yn.Bonrorpanckas, 1. 5
6. r.Emsa, yn.Bonrorpanckas, 1. 6
7. r.Emsa, yn.Bonrorpanckas, 1. 7
8. r.Emsa, yn.Bonrorpanckas, 1. 8
9. r.EmBa, yn.Boarorpanckas, n. 9
10. r.EmBa, yn.Bonrorpaznckas, a. 10
11. r.EmBa, yn.Bonrorpaackas, a. 11
12, r.EmBa, yn.Bonrorpazackas, a. 13
13. r.EmBa, yn.Boarorpazckas, a. 14
14. r.EmBa, yn.Bonrorpanckas, a. 15
15. r.EmBa, yn.Bonrorpanckas, . 17
16. r.EmBa, yn.Bonrorpanckas, o. 18
17. r.EmBa, yn Bonrorpaackas, a. 21
18. r.EmBa, yn Kommynucruyeckas, n.12a
19. r.Emsa, yn.Kommynucruueckas, a. 13
20. r.EmBa, yn.KommyHucrnueckas, a. 23
A r.EmBa, yn.Kommynucruueckas, a. 26
22. r.EmBa, yn KommyHucruueckas, a. 27
23. r.Emsa, yn.Kommynucrudeckas, . 28
24. r.EmBa, yn KommyHaucraieckas, 1. 29
25, r.EmBa, yn Kommynucruyeckas, a. 40
26. r.Emsa, yn.Kommynucruyeckas, 1. 42
27, r.Emsa, yn.Kommynucrudeckas, 1. 44
28. r.EmBa, yn.Kommynucruueckas, a. 46
29. r.EmBa, ynIlunoros, 1. 2
30. r.EmBa, yn. Meunukosa, 1. 5
3 r.EmBa, yn. Mednnkosa, 1. 6
32. r.Emsa, yin.Cenrokosa, 1. 17
33. r.Emsa, yn. Centoxosa, 1.25
34, r.Emsa, yn. Centokosa, 1.27a
35, r.Emsa, yn. Centokosa, 1.83
36. r.Emsa, ynIlymkuna, o. 11
37. r.EmBa, yn.Oxrsibpbekast, 1.19
38. r.EmBa, yn.Oxrsbpbekast, 1.29
39. r.Emsa, yin.Oxtsibpbckast, 1.30
40. r.Emsa, yn.Oxtsi6psckas, 1.30a
41. r.EmBa, yin.Oxrsbpbckast, 1.32
42. r.Emsa, yn.30net [lobensy, 1. 1
43. r.Emsa, yn.30met [ToGemsL, . 7
44, r.Emsa, yn. CocHoBas, a. 12a
45, r.EmBa, yn. Cocnosas, a. 18
46. r.EmBa, yn. XBoiinas, a. 12
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r.EmBa, yn. XBoitHas, 1. 20

48. r.Emsa, yn. XBoiinas, 1. 22

49. r.EmBa, yn. XBoiinas, 1. 23

50. r.EmBa, yn. XBoiinas, 1. 24

51. r.EmBa, yn. XBoiinas, 1. 26

52. r.EmBa, yn. XBoiinas, 1. 27

53. r.EwmBa, yn. XBoiinas, 1. 28

54. r.EmBa, yn. XBoiinas, x. 29

55. r.EmBa, yn. XBoiinas, 1. 32

56. r.EmBa, nep. XBoiinbiii, 1. 9a

57. r.EmBa, iep. XBoiinblii, 1. 9

58. r.EmBa, nep. Xsoiinsri, 1. 11

39, r.EmBa, yn. 60 ner Oxrsi6psi, 1. 33
60. r.Emsa, yn. 60 ner Oxtsi6ps, 1. 43
61, r.Emsa, yx. 60 ner Oxts16ps, 1. 61
62. r.EmBa, yn. 60 et Okrsibpst, 1. 69
63. r.Ewmsa, yi. 60 et Oxts16ps, 1. 75
64. r.Ewmsa, yn. IllkoneHast, 0.4

65. r.Emsa, nep. TTecuansiii, 1. 8

66. r.Ewmsa, yn. TTecuanast, 1. 7

67. r.EmBa, yin. Ilecuanas, 1. 8

68. r.Ewmsa, yn. [Tecuanast, 1. 9

69. r.Emsa, yn. ITecuanas, a. 11

70. r.Emsa, yn. [lecuanas, 1. 13

71. r.Ewmsa, yn. [lecuanas, x. 15

72. r.Emsa, yn. Iecuanas, 1. 26

73. r.EmBa, yn. Yanaesa, 1. 16

74. r.EmBa, yn. Yanaesa, 1. 22

75. r.EmBa, yn. Yanaesa, 1. 24

76. r.EmBa, yi. I'ymuna, 1.18

77. r.EmBa, yn. I'ymusa, 1.23

78. r.Emsa, yn. ITepsomaiickas, 1. 1a
79. r.Ewmsa, yn. TTepBomaiickas, 1. 6
80. r.EmBa, yin. IlepBomaiickas, 1. 8
81. r.Ewmsa, yn. [Tepsomaiickas, a. 9a
82. r.Emsa, yn. ITepsomaiickas, 1. 10
83. r.Ewmsa, yn. ITepsomaiickas, 1. 12
84. r.Emsa, yn. [lepsomaiickas, 1. 20
85. r.Ewmsa, yn. [Tepsomaiickas, a. 36
86. r.Emsa, yn.Jlenuurpaznckast, 1. 5
87. r.EmBa, yn.CesepHas, 1. 12

88. r.EmBa, yn.Kuesckas, x. 13

89. r.EmBa, yn. Kuesckas, 1. 15

90. r.EmBa, yn. Musckas, 1.5

91. r.EmBa, yi1. Munckas, 1. 13

92. r.EwmBa, yi. Munckas, 1. 15

93. r.EmBa, yin. ITnonepckas, 1. 26





[image: image3.jpg]94, r.Emsa, yn. ITnonepckas, 1. 28
95. r.Emsa, yn. ITuonepckas, a. 29
96. r.EmBa, yn. ABnaunonsas, a. 7
97. r.EmBa, yn. ABuanuonnas, a. 9a
98. r.EmBa, yn. Apnauuonnas, a. 12a
99. r.EmBa, yn. Apnarmonnas, 1. 14
100. r.EmBa, yn. ABnaunonHas, a. 16
101. r.EmBa, yn. Habepexxnas, n. 1
102. r.Ewmsa, yn. HaGepesxHas, 1. 3
103. r.Emsa, yn. Habepesxnas, 1. 3a
104. r.Emsa, yn. HabepesxHas, 1. 5
105. r.Emsa, yn. Habepexuas, a. 5a
106. r.Emsa, yn. Habepesxnas, 1. 7
107. r.Ewmsa, yn. HaGepexuas, 1. 9
108. r.Emsa, yn. Habepesxnas, 1. 11
109. r.Emsa, yn. Habepesxuas, 1. 13
110. r.Emsa, yn. Habepexwuas, a. 15
111, r.EmBa, yi. /I3epsxunckoro, 1. 70
112. r.EmBa, yn. [I3epxuHckoro, 1. 88
113. r.EmBa, yi. I3epsxuHckoro, 1. 92
114. r.Emsa, yn. [lzepxuHckoro, a. 138
115. r.Emga, yn. [lzepxunckoro, 1. 140
116. r.EmBa, yn. CoBxosHas, 1. 4

117. r.Emsa, yn. CoBxosHas, A. 7

118. r.EmBa, yi. CoBxosnas, 1. 16

119. r.Emsa, yn. CoBxo3Has, 1. 39

120. r.Emsa, yn. CoxosHas, 1. 49

121. r.EmBa, yn. MockoBckas, a. 2
122. r.EmBa, yi. Mockosckas, 1. 3

123. r.EmBa, yn. Mockosckas, 1. 4
124. r.EmBa, yn. Mockosckasi, a. 6a
125. r.EmBa, yn. Mockosckas, a. 10a
126. r.Emsa, yn. Mockosckasi, 1. 23
127. r.EmBa, yi1. Mockosckas, 1. 25
128. r.EmBa, yin. Komcomonsckas, 1. 4
129. r.Emsa, yn. Komcomonbckas, 1. 6
130. r.EmBa, yin. Komcomornsckas, a. 8
131. r.Emsa, yn. Komcomonbckas, a. 10
132. r.EmBa, yi1. Komcomonbckas, . 10a
133. r.EmBa, yin. Komcomonscxkas, a. 12
134. r.Emsa, yn. Komcomoneckas, a. 13
135. r.EmBa, yn. Komcomonsckas, 1. 19a
136. r.Emea, yn. Komcomonbckas, a. 20
137. r.EmBa, yn. Komcomonscxkas, 1. 21
138. r.Emsa, yn. Komcomonsckasi, a. 22
139. r.EmBa, yn. Komcomonsckas, a. 23
140. r.EmBa, yn. Kanuuuna, 1. 22





[image: image4.jpg]141. r.EmBa, yn. Kaminnna, 0. 40
142. r.EmBa, yn. Kanvnauna, 1. 43
143, r.EmBa, yn. Kanununa, 1. 45
144. r.EmBa, yn. Kamanna, o. 53
145, r.EmBa, yn. Kanununa, 1. 55
146. r.EmBa, yn. Bemvexkas, 1. 1
147. r.EmBa, yn. Beimckas, 1. 2
148. r.EmBa, yn. Beivexas, 1. 4
149. r.EmBa, yn. Bemvexas, 1. 5
150. r.Emsa, yi. Bemvckas, 1. 6
151. r.EmBa, yn. Beivexas, . 7
152. r.EmBa, yn. Beivexkas, 1. 8
153. r.EmBa, yn. Bemvmckas, o. 11
154. r.Emsa, yn. Bemvckas, a. 12
155. r.EmBa, yn. Beivekas, a. 13
156. r.EmBa, yn. Bervckast, o. 14
157. r.EmBa, yn. Bemvckast, 1. 17
158. r.Emsa, yn. Bemvckas, a. 19
159. r.EmBa, yn. Bermckas, o. 20
160. r.EmBa, yn. Bermckas, 1. 21
161. r.Emsa, yn. Bemvckas, 1. 22
162. r.EmBa, yn. Bermckas, 1. 23
163. r.EmBa, yn. Bermckas, 1. 25
164. r.EmBa, yn. Bemvexast, 1. 27
165. r.Emsa, yi. Bemvckast, . 31
166. r.EmBa, yn. Bermckast, 1. 33
167. r.Emsa, yn. Crpoutenei, 1. 1
168. r.Emsa, yn. Crpourerneit, . 2
169. r.EmBa, yn. Crpouteneii, 1. 4
170. r.Emsa, yn. Crpoutenei, n. 5
171. r.Emsa, yn. Ctpouteneii, 1. 6
172. r.Emsa, yn. Crpoureneii, 1. 8
173. r.Emsa, yn. Ctpourenei, a. 9
174 r.Emsa, yn. Crpouteneii, a. 10
175. r.EmBa, yn. Onecckas, 1. 1
176. r.EmBa, yn. Onecckas, 1. 4
177. r.EmBa, yn. Onecckas, 1. 5
178. r.EmBa, yn. Onecckas, 1. 8
179. r.Emsa, yn. Onecckas, 1. 9
180. r.EmBa, yn. HopoxHas, 1. 1
181. r.EmBa, yn. loposxHas, 1. 2
182. r.EmBa, yn. JlopoxHast, 1. 4
183. r.Emsa, yn. lopoxHast, 1. 6
184. r.EmBa, yn. Hoposxnas, 1. 10
185. r.EmBa, yn. lopoxHas, n. 14
186. r.Emsa, yn. [lopoxsas, 1. 16
187. r.Emsa, yn. loposxxHas, 1. 22





Контактные телефоны для сообщения об аварии:

Единая диспетчерская дежурная служба (ЕДДС): 8(82139) 21208

Администрация городского поселения «Емва»: 8 (82139) 21054

С полным текстом Контракта № 0006 от 26.01.2021 можно ознакомиться перейдя по ссылке : https://zakupki.gov.ru/epz/contract/contractCard/common-info.html?reestrNumber=3111700548221000011 
Руководитель администрации                                                                                         А.В.Котов

